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Luke 2:6 1 Luke 2:12

Luke

6 Ga nunhi manda gana nhinananydja nunhiliyi winarura Bethlehem, bala
nhanukalanawa yothuwa walu gilitjinana dhawal-guyarnanharawnha.

7 Bala nhanukunu nunhi Marywununydja yothu malamarr dhawal-
guyananana dirramu, ga nayi IJanya Marynydja garrpira girriy'nha, bala
yorrkurnalana nanya mulmupuylili bathilili, junhi gana yjatha malanha rjorrana
warrakan'ku malanuwa nunhiliyi. Ga yunhinydja bunbu nunhi yolnu walala
gana norra'nurrana, Nunhiliyinydja bunburjura dhanandhina nathili yana, ga
baynuthinana nunhi mandangunydja dhalakarr norranharawanydja, bala ranya
nayi Marynydja yorrkurnalana yothunhanydja mulmupuylili bathilili.

8 Ga nunhili bili yana warnganynura wéganura, yurru diltjinura, warrakan'-
djdgamirri mala gana djdga walalagguwuy walala bimbiwa malaguwa. Ga
nuruyiyi bili munhay,

9 Godku dhéwu-gédnhamirrinydja yolyu malr'thurruna walalangala nunhiliyi
warrakan'-djdgamirriwala malanuwala, ga badayalayny'tja walalanha nunhi
Godkalanydja liw'mararnalana djenarra'mirriyaralana, ga barrarinana walala
nunhi mirithina yana dhika.

10 Ga nayinydja nunhi Godku dhawu-gédnhamirrinydja yolju warjana walalangu
bitjarrana, “Yaka walala barrari. Narranydja dhuwala marrtjina rali
gapala mirithirri manymak dhdwu nhumalangu, ga dhiyaniyina dhu runhi
dhéwuyny'tja galna-djulnithinyamaramanydja yolnunhanydja walalanha buk-
maknhana yana.

11 Bili  dhiyagunydja bala  munhay  githura  nhumalangu
Walnakunhamirrinydja bilina dhawal-guyarnanana junha Davidkala wénarura,
yurru yayi jjunhi Garray, Manutji-dhunupayanhawuynha Godkunu.

12 Ga dhuwalatjanna nhuma panya dhu nunhi dharagandja,
maly'maramanydja nhuma dhu panya nunhiyi yothunhanydja gar-
rpinawuynha girri'mirrina, ga fjorraayi ga junha mulmupuynura bathinura.”
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Acts

Djesu marrtjinana djiwarr’lilina

Dhuwalanydja dhawu maln’thurruna ydkunura bukunura Olives.

8 Djesu wapana malthunamirriwala bitjarra, “Dhuyu-Birrimbirr yurru
buna nhumalangala, ga payi yurru gurrupan nhumalangu ganydjarr,
ga yorruna nhuma yurru lakarama vyolgu'yulyuwala narrakalaawuy
nQunhala Jerusalem, ga Judea, ga Samaria. Ga nhuma yurru marrtji
yolnjuwala bawalamirrilili wénalili, ga nhuma dhu lakaramana walalangala
Narrakalanjawuynha.”

9-10 Dhénuru beyuruyi Djesuy lakaranala walalangala bitjarrana, Godthu
IJanya marrarjalana balana djiwarrlilina. Ga nhanukala malthunamirriy
marrtjina nhénala nanya dhawutthunalilina. Bala gépalalyuna yanya gun-
ganalana Djesunha, ga nhanukala malthunamirriy mala bdynuna nanya
nhénha bulunydja.

Badaknha walala marrtjina nhégpalana bala garrwar’lilinydja, ga
beyurudhi mérrma’ yolnyu mandanha girri’-watharrmirri gana dhérrana galki
walalangalana.

11 Bala manda warnanana, “Nhuma yolnu mala Galilee-puy, nhaku nhuma
ga dhérra dhiyala ga nhdma bala garrwar’lili? Godthu mérranalana Djesunha
balana djiwarr’lilina. Ga payi dhu roniyidhi rali biyaku bili yana nhakuna
nhuma yanya nhéinala dhawutthunalili.”
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